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Ön Söz

Uyarı

Temel Özellikler

Satın aldığınız için teşekkür ederiz!
Kablosuz iletim işleviyle donatılmış tam çift yönlü kablosuz interkom sistemi SkyTalk, sürük-
leyici ve engelsiz çok taraflı iletişim sağlayarak, film ve televizyon yapım ekipleri gibi sahadaki 
çeşitli iş türleri için mükemmel bir interkom seçeneğidir.

Doğru kullanımı sağlamak ve optimum işlevi elde etmek için kullanmadan önce lütfen bu 
kılavuzu dikkatlice okuyun.

Bu ürün yüksek hassasiyetli bir cihazdır; lütfen düşürmekten, çarpmaktan veya vurmaktan 
kaçının.
Parçalarına ayırmayın. Onarım gerekmesi durumunda, bu ürün Şirketimize veya yetkili bir 
bakım merkezine gönderilmelidir.
Bu ürünü her zaman kuru tutun. Yağmurda veya nemli ortamlarda kullanmayın.
Bu ürünü doğrudan güneş ışığı alan, ısıtma cihazlarının yakınında veya sıcak, nemli ya da 
tozlu ortamlarda bırakmayın veya saklamayın.
Çocukların erişemeyeceği yerde saklayın.
Yanıcı ve patlayıcı ortamlarda kullanmayın. İlgili uyarı işaretlerine dikkat edin.
Ortam sıcaklığı 60°C’nin üzerindeyse ürünü bırakmayın veya saklamayın.
Lütfen üretici tarafından sağlanan uyarıları veya talimatları dikkatlice okuyun ve uygulayın.
Çocuklar tarafından yutulabilecek küçük pilleri onların erişemeyeceği yerde saklayın.
Pilleri asla yutmayın; yutulması yanıklara neden olabilir. Yanlışlıkla yutulursa, derhal tıbbi 
yardım alın.

• Maks. kablosuz iletim mesafesi 350 m’ye kadar.
• Kulaklık sürümü 11 kullanıcılı, ana baz istasyonu sürümü 20 kullanıcılı interkomu destekler.
• Ana baz istasyonu sürümü grup yönetimini destekler. Aynı grup içindeki üyeler serbestçe 

iletişim kurabilirken, grup liderleri gruplar arası iletişim kurabilir.
• Hızlı ses ayarı ve dokunsal olarak kör kullanılabilir düğmeler.
• Gerçek zamanlı durum için kullanışlı sesli bildirim sistemi.
• Net interkom için aktif gürültü engelleme.
• Çıkarılabilir lityum pil, USB-C kablosu/şarj kutusu ile şarj edilebilir.
• Hafif ve taşınabilir, ayarlanabilir baş çevresi.
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Kutu İçeriği

Kulaklık Ana Baz İstasyonu

Pil

Plastik Sert Çanta (8S/11S) Çekmeli Taşıma Çantası 
(H20S)

Kullanım KılavuzuPil Şarj Kutusu

Depo Çantası 
(Ana Baz İstasyonu/4S/6S)

Mikrofon SüngeriAna Baz İstasyonu 
Anteni

Kulaklık Seri Numarası 
Etiketi

Kulak Üstü Deri 
Yastık

Kulak Üstü Köpük 
Yastık

Şarj Kablosu
(Frekans Eşleştirme)
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Standart Paket İçeriği

Not: Ürünlerin sürekli güncellenmesi ve yükseltilmesi nedeniyle, gerçek ürünler ile resimler arasında farklılıklar 
olabilir. Bu nedenle, resimler yalnızca referans amaçlıdır; asıl ürün geçerlidir.

İsim Model Eşya Listesi

Ana Kulaklık SkyTalk-M Ana Kulaklık×1    Pil×2    Kulak Üstü Köpük Yastık×2    Kulak Üstü 
Deri Yastık×1    Mikrofon Süngeri×2    Kulaklık Seri Numarası Etiketi×1    
Kullanım Kılavuzu×1

Yardımcı 
Kulaklık

SkyTalk-R Yardımcı Kulaklık×1    Pil×2    Kulak Üstü Köpük Yastık×2    Kulak 
Üstü Deri Yastık×1    Mikrofon Süngeri×2    Kulaklık Seri Numarası 
Etiketi×1    Kullanım Kılavuzu×1

Ana Baz 
İstasyonu

SkyTalk-H Ana Baz İstasyonu×1    Ana Baz İstasyonu Anteni×8    Şarj 
Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Kullanım Kılavuzu×1    Depo 
Çantası×1

Pil Şarj Kutusu ST-CH08 Pil Şarj Kutusu×1    Şarj Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Kullanım 
Kılavuzu×1

4 kişilik kit SkyTalk 4S Ana Kulaklık×1    Yardımcı Kulaklık×3    Pil Şarj Kutusu×1    Pil×8    
Mikrofon Süngeri×8    Kulak Üstü Köpük Yastık×8    Kulak Üstü Deri 
Yastık×4  Kulaklık Seri Numarası Etiketi×1    Kullanım Kılavuzu×1    
Şarj Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Depo Çantası×1

6 kişilik kit SkyTalk 6S Ana Kulaklık×1    Yardımcı Kulaklık×5    Pil Şarj Kutusu×1    Pil×12    
Mikrofon Süngeri×12    Kulak Üstü Köpük Yastık×12    Kulak Üstü 
Deri Yastık×6    Kulaklık Seri Numarası Etiketi×1    Kullanım Kılavuzu×1    
Şarj Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Depo Çantası×1

8 kişilik kit SkyTalk 8S Ana Kulaklık×1    Yardımcı Kulaklık×7    Pil Şarj Kutusu×1    Pil×16    
Mikrofon Süngeri×16    Kulak Üstü Köpük Yastık ×16    Kulak Üstü 
Deri Yastık×8  Kulaklık Seri Numarası Etiketi×1    Kullanım Kılavuzu×1    
Şarj Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Plastik Sert Çanta×1

11 kişilik kit SkyTalk 11S Ana Kulaklık×1    Yardımcı Kulaklık×10    Pil Şarj Kutusu×2    Pil×22  
Mikrofon Süngeri×22    Kulak Üstü Köpük Yastık ×22    Kulak Üstü 
Deri Yastık ×11  Kulaklık Seri Numarası Etiketi×2    Kullanım 
Kılavuzu×1    Şarj Kablosu(Frekans Eşleştirme)×1    Plastik Sert 
Çanta×1

20 kişilik kit 
(ana istasyon 
dahil)

SkyTalk 
H20S

Ana Kulaklık×1    Ana Baz İstasyonu Anteni×8    Yardımcı Kulaklık×20    
Pil Şarj Kutusu×3    Pil×40    Mikrofon Süngeri×40    Kulak Üstü 
Köpük Yastık×40    Kulak Üstü Deri Yastık ×20    Kulaklık Seri 
Numarası Etiketi×4  Kullanım Kılavuzu×1    Şarj Kablosu(Frekans 
Eşleştirme)×3  Çekmeli Taşıma Çantası×1
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Parça Adları

Pil Bölmesi Kilidi

Gürültü 
Engelleme 
Düğmesi

A Düğmesi

Ses Ayar Düğmesi 
(Yukarı çevirince ses 
artar, aşağı çevirince 

ses azalır)
Mikrofon Kolu(Mikro-

fonu açmak için 
kaldırın, kapatmak 

için indirin)

B Düğmesi

Kulaklık

B Düğmesi: Ana baz istasyonuna bağlanırken ve gruplandırma sırasında kullanılabilir.
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3,5 mm Kulaklık Girişi

USB-C Bağlantı Noktası

Güç Düğmesi
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2.1 Kablolu Eşleştirme

Tüm kulaklıklar fabrikada önceden eşleştirilmiştir ve açıldığında kullanıma hazırdır.
Eşleştirme yalnızca mevcut bir sisteme yeni kulaklıklar eklenirken gereklidir. Eşleştirme 
sırasında, hem ana kulaklığın hem de sistemdeki yardımcı kulaklıkların açık ve bağlı olduğun-
dan emin olun, ardından eşleştirmeyi tamamlamak için aşağıdaki adımları izleyin.

Birlikte verilen USB-C şarj kablosu (frekans 
eşleştirme) veri iletim işlevine sahiptir ve 
kablolu eşleştirme için kullanılabilir.
Kulaklıklar açıkken, ana kulaklığı yardımcı 
kulaklığa şarj kablosuyla bağlayın. Ardından, 
eşleştirmeyi tamamlamak için hem ana hem 
yardımcı kulaklıktaki [ A ] düğmesine 5 saniye 
basılı tutun.

Eşleştirme devam ediyor: A düğmesi göstergesi yanıp söner
Eşleştirme tamamlandı: A düğmesi göstergesi sürekli yanar

2. Ana Baz İstasyonu ile Kulaklık Eşleştirmesi

Pil bölmesi kilidini aşağı kaydırın ve kapağı 
açın. Pili kontaklar içe bakacak şekilde pil 
bölmesine yerleştirin ve kapağı kapatın.

Pil bölmesi kilidini yukarı kaydırın ve 
kapağı açın, ardından pili çıkara-
bilirsiniz.

Kullanım Talimatları
1. Pilin Takılması ve Çıkarılması
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2.2 Eşleştirme Mantığı
Her ana kulaklık en fazla 10 yardımcı kulaklık ile eşleşebilir.
➀ Ana kulaklıkta 1-10 eşleştirme yuvaları müsait olduğunda, kulaklıklar en küçük atanmamış 

numaradan başlayarak sırayla eşleştirme numaralarına atanır. Tüm 1-10 yuva eşleştirildiğinde 
ve tüm kulaklıklar çevrimiçi olduğunda, ana kulaklık “Tüm kulaklıklar başarıyla eşleştirildi.ˮ  
duyurusunu yapar.

➁ Ana kulaklıktaki tüm 1-10 eşleştirme yuvaları dolu ancak bazı yardımcı kulaklıklar çevrimdışıysa, 
eşleştirme, çevrimdışı her yardımcı kulaklığa artan sırayla bir sonraki müsait yuvayı atayarak 
devam eder. Tüm 1-10 yuva eşleştirildiğinde ve tüm kulaklıklar çevrimiçi olduğunda, ana kulaklık 
“Tüm kulaklıklar başarıyla eşleştirildi.ˮ  duyurusunu yapar.

➂ Kulaklıkları yeniden başlatmak, eşleştirme modundan aktif olarak çıkar.

Not: Ana kulaklık sıfırlanmış veya başka cihazlarla eşleştirilmişse, daha önce eşleştirilmiş ancak çevrimdışı olan 
yardımcı kulaklıkların yeniden bağlanmak için tekrar eşleştirilmesi gerekir.

3.1 Ses Ayarı

3.2 Gürültü Engelleme

Ses ayar düğmesini yukarı çevirmek sesi artırır, aşağı çevirmek ise sesi azaltır. Maksimum ve 
minimum ses seviyesine ulaşıldığında sesli uyarı verilir.

Gürültü engelleme düğmesine basmak, gürültü engelleme modunu açar veya kapatır. Etkin-
leştirildiğinde, arka plan gürültüsünü etkili şekilde filtreler ve net ses iletimi sağlar.

3. Mikrofon
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Dinleme

Dinleme ve konuşmaDinleme ve konuşma

3.3 Mikrofonu Açma/Kapatma
Mikrofon hem sol hem sağ yönde takılabilir, yukarı ve aşağı 270 derece ayarlanabilir. 
Mikrofon kolunu kaldırınca mikrofon açılır ve konuşma başlar, indirince mikrofon kapanır. 
Açı ayarı sınırı aştığında sesli uyarı verilir.

4.1 Açık Durumu
4. Mikrofon Göstergesi Durum Talimatları

Gösterge Durumu Anlamı
 Yeşil yanıp sönüyor Gürültü engelleme kapalı, eşleştirilmemiş
 Yeşil sürekli yanıyor Gürültü engelleme kapalı, ana kulaklık ile başarıyla eşleştirilmiş
 Sarı yanıp sönüyor Gürültü engelleme açık, eşleştirilmemiş
 Sarı sürekli yanıyor Gürültü engelleme açık, ana kulaklık ile başarıyla eşleştirilmiş
 Kırmızı sürekli yanıyor Düşük pil seviyesi
 Kırmızı yanıp sönüyor Arıza
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5. Ana Baz İstasyonu

4.2 Kapalı Durumda Şarj

Gösterge Durumu Anlamı
 Kırmızı sürekli yanıyor Pil seviyesi: %0~40
 Sarı sürekli yanıyor Pil seviyesi: %40~80
 Yeşil sürekli yanıyor Pil seviyesi: %80~100

Not: Mikrofon gösterge öncelik seviyesi: eşleştirme durumu 
(gürültü giderme) > arıza > düşük pil seviyesi

Güç Düğmesi Ayar Düğmesi

Gösterge Işığı

Menu / Back 
Button

Konuşma Düğmesi

Sinyal Gücü
V-Port Pil Seviyesi

Mikrofon Açık Çevrimdışı
Mevcut Kulaklık 
Pil Seviyesi

Mikrofon Kapalı
Çevrimiçi
(Bu ekran Tüm 
Çağrı modunu 
gösterir. Grup 
modu için sayfa 
26’ya bakın)

Grup Düğmesi

Işık Düğmesi
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Pil V-Mount Arabirimi

5.1 Açma

5.2 Eşleştirme

Ana Baz İstasyonu, V-mount pili (ayrı satılır) ve USB-C güç kaynağını destekler.
Pili pil arabirimine takın veya Ana Baz İstasyonunu güce bağlamak için standart USB-C şarj 
kablosunu kullanın, ardından güç düğmesini açın. 

Birlikte verilen USB-C şarj kablosunu kullanarak Ana Baz İstasyonunu kulaklığın USB-C 
bağlantı noktasına bağlayın, ardından eşleştirme moduna girmek için kulaklıktaki [ A ] düğme-
sine uzun basın.

➁ Döner düğmeyle ‘Frekans ayarı’nı seçin, 
kısa bas arak giriş yapın;

➀ [Menü Düğmesine      ] kısa basın ve 
menüye girin;

3,5 mm Ses Arabirimi

USB-C Port 
(For power supply and wired 

pairing with the headset)
USB-A Bağlantı Noktası

(Ürün yazılımı güncellemesi için)

Pil Serbest Bırakma 
Düğmesi
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5.3 Gruplandırma
Bu cihaz, çekim senaryolarına göre esnek şekilde yapılandırılabilen ve çeşitli departmanların bağımsız iletişim 
ihtiyaçlarını karşılayan 6 bağımsız grubu (Yönetmen Grubu, Kamera Grubu A/B/C, Işık Grubu ve Set Grubu) 
destekler.

① Grup Ayarlarına Girin
[ Grup Düğmesi G ]’ye kısa basın veya menüden Grup Ayarları arabirimine erişin.

➂ Düğmeyi döndürerek “+ˮ işaretini seçin, 
düğmeye kısa basarak onaylayın;

Frekans eşleştirilen kulaklık bilgisi otomatik 
olarak kaydedilir.

➃ Düğmeyi döndürerek “Frekans 
eşleştirmeˮ seçeneğini işaretleyin, düğmeye 
kısa basarak başlatın.
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Gruplandırılmamış - 
Çevrimiçi

Gruplandırılmamış - 
Çevrimdışı

Gruplandı - 
Çevrimdışı Gruplandı - Çevrimiçi

Not: Farklı gruplar farklı renklere karşılık gelir. Gruplandırılmadığında, arka plan gri olarak görüntülenir. 
Çevrimdışı olduğunda, renk soluklaşır. (Gösterilen simgeler yalnızca referans amaçlıdır.)

② Grup Etkinleştirme ve Yapılandırma
Grup işlevini etkinleştirme: “AÇ/KAPAˮ seçeneğini seçmek için düğmeyi çevirin, ardından 
Grup işlevini etkinleştirmek için düğmeye kısa basın.
Hedef grubu seçme: Etkinleştirildikten sonra, ekranda 6 önceden tanımlı grup görüntülenir. 
İstenen grubu seçmek için düğmeyi çevirin, ardından yapılandırmaya girmek için kısa basın.
Kulaklık atama: Her grup, Lider ve Üyeler için kulaklık numaralarını bağımsız olarak ayar-
layabilir. Liderler diğer grupların liderleriyle iletişim kurma yetkisine sahipken, Üyeler yalnızca 
kendi grupları içinde iletişim kurabilir.
Özel ayarlamalar: Tüm grupların ID aralığı, sahadaki cihaz sayısına göre esnek şekilde 
değiştirilebilir ve farklı prodüksiyon ölçeklerine uyarlanabilir.
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③ Grupları Sıfırla (Varsayılana Döndür)
“Grupları Sıfırlaˮyı seçmek için düğmeyi çevirin, girmek için kısa basın. “Onaylaˮyı seçmek 
için düğmeyi tekrar çevirin, ardından sıfırlamayı tamamlamak için kısa basın. “İptalˮ seçilmesi 
sıfırlamayı durdurur.

④ Kullanım Talimatları
Gruplar etkinleştirildiğinde, farklı gruplardaki cihazlar parazit olmadan bağımsız çalışır; normal 
iletişim yalnızca aynı grup içinde mümkündür. Bu, prodüksiyon sırasında departmanlar arası 
karışmayı önler. Lider cihazlar, kendi gruplarındaki tüm üye iletişimlerini izleyebilirken, Üyeler 
yalnızca Grup Lideri ve aynı gruptaki diğer Üyelerle iletişim kurabilir ve verimli prodüksiyon 
iletişimi sağlanır. Grup ayarları gerçek zamanlı olarak yürürlüğe girer; değişiklikten sonra 
cihazın yeniden başlatılması gerekmez, bu da sette hızlı grup planı değişikliğine olanak tanır.

5.4 Kulaklık A/B LED Gösterge Talimatları

5.5 İnterkom

LED rengi: Kulaklık A/B düğmesi LED renkleri, ana baz 
istasyonundaki ilgili grup simgesi renkleriyle uyumlu 
olup, grup aidiyetinin hızlıca belirlenmesini sağlar 
(örneğin, Yönetici Grubu kırmızıdır).

Lider durumu: Yalnızca A düğmesi LED’i yanar = Tüm 
Liderlerle gruplar arası küresel iletişim; A/B düğmeleri 
birlikte yanar = Üyelerle grup içi iletişim; Üyeler: Yalnız-
ca B düğmesi LED’i yanar.

Kulaklıkları 3,5 mm arabirim üzerinden bağlayın; ana baz istasyonu eşleştirilmiş kulaklıklarla 
iletişim kurabilir.
[Arama tuşuna   ] basılı tutun, gösterge ışığı yanar, bu sırada konuşabilirsiniz; tuşu bırak-
tığınızda ses alımı başlar.
Not: Grup modunda bu özellik aktif değildir.
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Kapak düğmesine basın ve şarj kutusunu açın, lityum pili şarj noktaları aşağı bakacak şekilde 
şarj yuvasına yerleştirin, ardından şarj kutusunu USB-C kablosuyla güç kaynağına bağlayın.

6. Pil Şarj Kutusu

Not: Ortam sıcaklıkları yüksek olduğunda, lityum pil için yeterli şarj süresini sağlamak amacıyla şarj kutusu 
kapağı açıkken şarj edilmesi önerilir.

Pil Şarj Yuvası

Pil Seviyesi Kon-
trol Düğmesi

USB-C Bağlantı 
Noktası 

Kapak 
Düğmesi
(Açmak için 
basın)

Pil Seviyesi 
Göstergesi

5.7 Ürün Yazılımı Güncellemesi

5.6 Menü İşlevleri

Ürün yazılımı dosyasını bir USB flash sürücüye veya hafıza kartına indirin.
Bağlantı: USB-A bağlantı noktası üzerinden bağlayın.
Güncelleme: Menüden “Sistem Güncellemeˮyi seçin. Güncelleme arabirimi 
göründüğünde, güncellemeyi yürütmek için [ Menü Düğmesine   ] kısa basın.

Menü Öğesi Açıklama

Ana Ekran Bağlı kulaklıkları görüntüle
Eşleştirme Yeni kulaklık ekle
Gruplandırma Eşleştirilmiş kulaklıkları gruplara ayırma yönetimi
Dil Arayüz dilini seç (中文 / English)
Ürün Yazılımı Güncelleme Ürün yazılımı sürümünü yükselt
Fabrika Ayarlarına Sıfırlama Fabrika ayarlarına geri dön
Cihaz Bilgisi Ürün modeli, Ana Baz İstasyonu ve kulaklık ürün yazılımı 

sürümünü, sertifikasyon bilgilerini görüntüle
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6.1 Göstergeler
Şarj kutusunda, sekiz şarj yuvasına karşılık gelen sekiz gösterge bulunur. Şarj kutusu elektriğe 
bağlandıktan ve lityum pil takıldıktan sonra ilgili gösterge yanar ve lityum pil çıkarıldığında 
gösterge söner. Şarj kutusu elektriğe bağlı değilken göstergeler çalışmaz.

Gösterge Durumu Anlamı

 Kırmızı yanıp sönüyor Pil seviyesi: %0~40

 Sarı yanıp sönüyor Pil seviyesi: %40~80

 Yeşil yanıp sönüyor Pil seviyesi: %80~100

 Yeşil sürekli yanıyor Pil seviyesi: %100

 Kapalı (Sönük) İlgili şarj yuvasına lityum pil takılı değil veya pil düzgün yerleştirilmemiş

Kırmızı ve yeşil alternatif 
yanıp sönüyor

İlgili şarj yuvasına anormal lityum pil takılmış

6.2 Pil Seviyesi Kontrol Düğmesi
Şarj kutusu elektriğe bağlı değilken lityum pili takın, ardından [ Pil Seviyesi Kontrol Düğmesine 
] basılı tutun; gösterge, yuvadaki pilin ilgili pil seviyesini aşağıdaki gibi gösterecektir:

Gösterge Durumu Anlamı

 Kırmızı sürekli yanıyor Pil seviyesi: %0~40

 Sarı sürekli yanıyor Pil seviyesi: %40~80

 Yeşil sürekli yanıyor Pil seviyesi: %80~100

Kulaklık Teknik Verileri
Ürün Adı Ana Kulaklık Yardımcı Kulaklık

Model SkyTalk-M SkyTalk-R

Kablosuz Bant 1.88GHz-1.93GHz (DECT)

İletim Frekansı ≤ 21dBm

İletim Mesafesi 350m

Frekans Tepkisi 150Hz~7KHz

Sinyal/Gürültü Oranı >65dB

Lityum Pil Parametreleri 3.8V, 760mAh, 2.888Wh

USB-C Girişi 5V  0.6A

Şarj Süresi (USB-C ile) Yaklaşık 1,3 saat

Bekleme Süresi
Yaklaşık 12 saat (Gürültü engelleme açıldıktan, düğme göstergeleri 
değiştikten veya bağlı kulaklık sayısı arttıkça ana kulaklığın pil ömrü 
azalacaktır.) 
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Şarj Kutusu Teknik Verileri

Ana Baz İstasyonu Teknik Verileri

Ürün Adı Pil Şarj Kutusu

Model ST-CH08

USB-C Girişi 5V  2A / 9V  2A

Çıkış 4,35V  0,2A

Kullanım Ortamı Sıcaklığı 0℃~40℃

Net Ağırlık Yaklaşık 156g

Boyutlar 5,39ˮ × 1,81ˮ × 2,28ˮ

Özellikler ve veriler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.

Ürün Adı Ana Baz İstasyonu

Model SkyTalk-H

İletim Mesafesi 350m

Kablosuz Bant 1,88GHz-1,93GHz (DECT)

İletim Frekansı ≤ 21dBm

Modülasyon Modu GFSK

V-Mount Pil Güç Kaynağı Aralığı 14,4V~26V

USB-C Girişi 5V  2A , 9V  2A

Kullanım Ortamı Sıcaklığı 0℃~40℃ 

Net Ağırlık (Pil ve Anten Hariç) Yaklaşık 267g

Boyutlar (Pil ve Anten Hariç) 6,3ˮ × 4,5ˮ × 2,2ˮ

Kullanım Ortamı Sıcaklığı 0℃~40℃

Net Ağırlık (Pil Hariç) Yaklaşık 166g

Ayarlanabilir Baş Çevresi Aralığı 54-58cm



17

Bakım
Düşürmekten kaçının. Güçlü çarpışma veya titreşim cihazın arızalanmasına neden olabilir.
Kuru tutun. Bu ürün su geçirmez değildir. Suya batırıldığında veya yüksek neme maruz 
kaldığında arıza, pas ve korozyon oluşabilir ve onarılamaz hale gelebilir.
Ani sıcaklık değişikliklerinden kaçının. Kışın ürünü daha yüksek sıcaklıktaki bir binadan dışarı 
çıkarırken olduğu gibi ani sıcaklık değişikliklerinde yoğuşma oluşur. Lütfen ürünü önceden bir 
el çantasına veya plastik torbaya koyun.
Güçlü manyetik alandan uzak tutun. Radyo vericileri gibi cihazların ürettiği güçlü statik veya 
manyetik alan arızaya yol açar.

Not: Bu kullanım kılavuzunda anlatılan fonksiyonlar firmware yükseltmesiyle güncellenebilir. Özellikler önceden 
bildirilmeksizin değiştirilebilir.
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Declaration of Conformity
GODOX Photo Equipment Co.,Ltd. hereby declares that this equipment are  in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product is allowed to be used in all EU 
member states.For more information of DoC, Please click this web link:
https://www.godox.com/eu-declaration-of-conformity/
The device complies with RF specifications when the device used at 0mm from your body. 

Warning
Operating Frequency: 1880MHz-1930MHz
Maximum EIRP Power: 5dBm

FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compli-
ance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equip-
ment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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IC Warning 
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada 
licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference, and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause unde-
sired operation of the device.  

Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d'Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes:
(1)Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences, et
(2)Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles qui pourraient provoquer un 
fonctionnement indésirable de l'appareil.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compli-
ance could void the user's authority to operate the equipment.

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de 
la conformité pourrait annuler l'autorité de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Remarque: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques 
de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement 
provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant 
et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est invité à essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs 
des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can 
be used in portable exposure condition without restriction.
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- Connecter l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable 
exposure condition without restriction. 

Avertissement RF pour les appareils portables:
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux radiofréquences (RF). L'appar-
eil peut être utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.
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Warranty
Dear customers, as this warranty card is an important certificate to apply for our mainte-
nance service, please fill in the following form in coordination with the seller and safe-keep 
it. Thank you!

Note: This form shall be sealed by the seller.

Product 
Information

Model Product Code Number

Customer 
Information

Name Contact Number

Address

Seller 
Information

Name

Contact Number

Address

Date of Sale

Note

Warranty Period
The warranty period of products and accessories is implemented according to the relevant 
Product Maintenance Information. The warranty period is calculated from the day (purchase 
date) when the product is bought for the first time, and the purchase date is considered as 
the date registered on the warranty card when buying the product.

Applicable Products
The document applies to the products listed on the Product Maintenance information (see 
below for further information). Other products or accessories (e.g. promotional items, give-
aways and additional accessories attached, etc.) are not included in this warranty scope.

How to Get the Maintenance Service

If maintenance service is needed, you can directly contact the product distributor or autho-
rized service institutions. You can also contact the Godox after-sale service call and we will 
offer you service. When applying for maintenance service, you should provide valid warranty 
card. If you cannot provide valid warranty card, we may offer you maintenance service once 
confirmed that the product or accessory is involved in the maintenance scope, but that shall 
not be considered as our obligation.
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Inapplicable Cases
The guarantee and service offered by this document are not applicable in the following cas-
es: ➀. The product or accessory has expired its warranty period; ➁. Breakage or damage 
caused by inappropriate usage, maintenance or preservation, such as improper packing, 
improper usage, improper plugging in/out external equipment, falling off or squeezing by 
external force, contacting or exposing to the improper temperature, solvent, acid, base, 
flooding and damp environments, etc; ➂. Breakage or damage caused by non-authorized 
institution or staff in the process of installation, maintenance, alternation, addition and 
detachment; ➃. The original identifying information of product or accessory is modified, 
alternated, or removed; ➄. No valid warranty card; ➅. Breakage or damage caused by 
using illegally authorized, nonstandard or non-public released software; ➆. Breakage or 
damage caused by force majeure or accident; ➇. Breakage or damage that could not be 
attributed to the product itself. Once met these situations above, you should seek solutions 
from the related responsible parties and Godox assumes no responsibility. The damage 
caused by parts, accessories and software that beyond the warranty period or scope is not 
included in our maintenance scope. The normal discoloration, abrasion and consumption are 
not the breakage within the maintenance scope.

Maintenance and Service Support Information
The warranty period and service types of products are implemented according to the follow-
ing Product Maintenance Information: 

Product 
Type

Name Maintenance 
Period(month)

Warranty Service 
Type

Parts

Product Main Body 12 Customer sends 
the product to 
designated site

Battery 3

Charger, Electrical Parts etc. 12

Other 
Items

Power Cable, Sync Cable, Battery Case, Windscreen Foam, 
Wind Cap, Locking Device, Lanyard, Tie, Velcro Tape, Clip, 
Bag, Package etc.

No Without warranty

Godox After-sale Service Call 0755-29609320-8062


